7 BAPABE/CLAIM
S mcreperasa Duvanem 3a onlecHyBaH€e OHOCHO oc/lo6oayBatbe o AAHOK Ha AUBUAEHAA o
VIIPABA 3A JABHU ITPUXOAN
for relief or exemption from tax on dividend

|:| ...... % Cranka og gorosopot / Rate in agreement

OcnobopayBsarbe / Exemption
y p

NOAATOLIM 3A MPUMATENIOT HA AUBUAEHLA / INFORMATION FOR THE RECIPIENT OF DIVIDEND

Hasws / Registered name

; T Ph
Appeca Ha ceguwTe / Registered office enechon / Phore

lMpasHo nuue unu
Apyro nuue /

e MecTo Ha edbeKTUBHO ynpaByBatbe / Tenechor / Phone

Place of effective management

Pe3upenTHa apsxasa Ha npumatenot / Resident state of the recipient

[axouen ngeHTduKaumoreH 6poj Bo P.MakegoHuja /
Tax Identification Number in R. Macedonia | | | | | | | | | | | |

MOJATOLIM 3A UCMNATYBAYOT HA AUBUAEHAA / INFORMATION FOR THE PAYER OF DIVIDEND

Hasws 1 npasHa dopma / Registered name and Legal form

TenedpoH / Phone

Cepuwre / Headquarters |

EOB / TIN I I I I I I I I I I I I OcHoseH kanutan / Nominal capital | | | | ||

NOJATOLIM 3A AUBUAEHAATA MPUMEHA OZ1 UCMNTATYBAYOT / INFORMATION FOR DIVIDEND RECEIVED FROM THE PAYER

Onuc Ha npuxop, / Description of the income

Bup Ha ynen / Type of share
] Akumm / Shares

Yuectso Kaj ucnnatysavor W3Hoc Ha npuxog / Amount of income [Datym Ha nnakatse / Date of payment
[] Lpyr concteernuku yaen / Other ownership share /Participation at payer’s | | | |
| | 1%l | | || | | | I | 1 1

OPYrO / OTHER
MU3JABA HA UCMJIATYBAYOT / STATEMENT OF THE PAYER

] ]

Mop kpueuuHa n MaTepujanHa oarosopHoct usjasysam / Concerning law consequences | declare
D lMpumaTenoT Ha AMBMAEHAA e CTBAPEH COMCTBEHWK Ha avBuaeHaata / Recipient of dividend is an actual owner of the dividend
J MpumatenoT Ha AMBMAEHAA e CTBAPEH KOPUCHWK Ha auBuaenaata / Recipient of dividend is actual beneficiary of the dividend

D lMopartouuTe ce BUCTUHWTY, TOUHM 1 oTronHu / Information is accurate, correct and complete

DNatym / Date Mecro / Place Motnuc Ha ynpaeuTen unu nonHoMowwHuk / Signature of manager or authorized person

E NOTBPAA HA HAOJIEXXHUOT OPFAH BO PE3UAEHTHATA IPXXABA HA MPUMATENOT HA AUBUAEHAA /
RECEIPT OF COMPETENT AUTHORITY IN THE RESIDENT STATE OF THE RECIPIENT OF DIVIDEND

MoTBpayBaMe feka NMLETO HaBefeHO BO Touka 1 e pe3upeHT Ha We confirm that the person quoted in part 1 of this form is resident of
BO CMUC/A HA YNEH oo [ - - of, MefyHapofHuoT gorosop in sense of Article ... Paragraph — .......... of the Agreement for
3a opberHyBatbe Ha [BOjHO ofaHouyBarbe nomery Peny6nuka avoidance of double taxation between Republic of Macedonia and

MAKELOHMIA N ccocecrrrrreensemssemsasnessseseessesssssssssssssssnsessssssessssssssssssssssmssesssesseessessss eeeittee ettt e e — e et e e e et e e b et e e e et e e e b e e e e bt e e et e e e e ae e e e bt e e eba e e e st e e e

Natym / Date Mecro / Place Motnuc v nevar / Signature and Stamp
| | | | [
NOAATOLIM 3A MOJTHOMOLUHUKOT / INFORMATION FOR THE AUTHORIZED PERSON [] Mpunor osnacrysatbe / Enclose Autthorization
Wme u npesume / Full name
Tenedpon / Phone

Appeca / Address

* Ha 6aparbe Ha YnpaBaTa 3a jaBHu Npuxoau noTpebHo e fa ce NofHecaT v Apyru AoKasu 3a npasata
E NMPUNO3WU / ENCLOSURE 1 MoroaHoCTUTe no MeryHapopHuTe gorosopw / Other evidence for rights and benefits from the agreements
should be submitted on request of the Public Revenue Office.

% Ynpasarta 3a jaBHM npuxogu noTepAyBa aeka The Public Revenue Office confirms that the claim is according
= . .

3 6aparbeto e BO COMMACHOCT CO YMEH ... [ 1 J— oA to Article . Paragraph ... of the Agreement for avoidance
€ MeryHapofHuoT — poroBop 3a opberHyBarte Ha  ABOjHO of double taxation  between  Republic  of  Macedonia  and
= , .

N oAaHovyBare nomery Peny6nuka MakepoHuja W
3

2 |

I

S

= fatym / Date Mecro / Place Motnuc v nevar / Signature and Stamp
=
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30-0/0M

YMNATCTBO 3A NMOMNOJIHYBAHE / INSTRUCTIONS TOFILL IN THE FORM

BaparbeTo 3a onecHyBarbe 04HOCHO 0C/060AyBatbe Of, AAHOK HA AUBUAEHAA BP3
0CHOBa Ha oApefbuTe of MeryHapo4HUTE LOrOBOPY 3a 046erHyBarbe Ha ABOjHO
OfiaHOUyBatbe e COrnacHo yYneH 23 o 3akoHOT 3a AaHoK Ha gobwmeka (,CryxbeH
BecHuK Ha PM”, 6p.112/14) n uneH 12 op MpaBuiHUKOT 3@ HAYMHOT Ha
npecMeTyBatbe U yriaTyBarbe Ha AaHOKOT Ha OOWBKA U 3HAUMHOT Ha
op6erHyBarbe Ha BOJHOTO 0C/I0604yBatbe UK ABOJHOTO OfAHOUYBAHE.

O6pasewioT ce MOMoHYBa BO 4 NpUMEpOLY (3a HAANEXHMOT LAHOYEH OpraH Ha
CTpaHcKaTa ApXaBa, 3a NPUMaTesoT Ha AMBUAEHAATA, 33 UCMNaTyBayoT Ha
AVBUAEHAATa, 33 YNipaBaTa 3a jaBHu Npuxoam).

MpumatenoT Ha AMBMAEHAATa NONOMHYBA BO Touka 1 un 7.
McnnatyBayoT Ha AMBMAEHAATa NONOMHYBA BO TouKa 2, 3,4, 51 8.

Mpep vcnnaTata Ha AMBMAEHAATA, NPUMATENOT MOMONHYBA 4 MpUMepoLM of
6aparbeTo 1 rM NoAHecyBa [0 HafIeXHWNOT AaHOUEeH OpraH Bo p)aBaTa Ha Koja e
Pe3VAEHT Co Len Aa Ce NOTBP/AY AeKa e Pe3neHT Ha Taa Apxasa (co
nonoJsIHyBakbe 1 3aBepyBatbe Ha fenoT 6 o 0bpaseot). HagnexH1oT aaHoueH
OpraH Ha CTpaHcKaTa Ap)aBa 3a/ipXyBa efieH NpuMepok of obpaseLioT.
MpumaTenoT octaHaTMTe TPy NpUMepoLM o 06paseLoT M1 JoCTaByBa Ha
MCMNaTyBayoT, @ UCMATyBaYoT TPUTE MPUMEPOLIM KOMIIETHO MOMOHETH 1
focTaByBa A0 HaanexHata PervoHanHa gupekumja Ha YnpasaTa 3a jaBHu
npuxopu. YnpasaTa 3a jaBHU NPUXOAM ja CnpoBe/yBa noTpebHaTa KOHTPoONa, ro
3aBepyBa NofHeceHoTo baparbe, 3aApXKyBa efjeH MPMMepoK 3a CBoM noTpebu, a
ocTaHaTUTe ABa NPUMEPOLM M1 BpaKka Ha UCMaTyBayoT Ha AMBMAEHAATA (33
MCMNaTyBayoT Y 3@ NPUMATENOT Ha ANBUAEHAATA).

3a cekoja ucnnata Ha AMBUAEHAA ce MoAHecyBa HOBO baparbe. YnpaBaTa 3a jaBHu
MPUXOAM MOXe, BO CTly4al Kora UCTaTyBayoT UCTnaTyBa AUBUAEHAA BO e4HAKBU
BPeMEHCKM Mep1ofM Mo UCTa 0CHOBA, fa 0f,06py olecHyBatba 3a NofoN"
BPeMEHCKM Mepuog, Ho He noseke of 12 meceuu.

MpumatenoT Ha AuBMAeHAaTa co “X" 03HauyBa Aanu 6apareTo ce ogHecyBa 3a
opo6pyBarbe NOHUCKA aHOYHa CTankKa (Bo Toj Cyyaj ja BNvwwyBa 1 faHouHaTa
cTanka) unv 3a ocnoboaysarbe 0 AaHOK.

O6paaeu,oT Ce nononHyBa YMTNUBO, CO rosieMu nevyaTHn 6yKBVI.

MopaTouu 3a npumaTenoT Ha AMBUAEHAA

Ce BNULYBa HAa3MBOT Ha NPUMATENOT Ha AUBUAEHAATA.

AKO NpUMaTeNoT Ha NPUXOL, € TProBCKO APYLUTBO UM APYro NPaBHO NULLE UK
[PYLUTBO Ha UL COMNAcHO CTPAHCKOTO MPaBo, Ce BMULLIYBA agpecaTa Ha
CeAuMLITETO U MECTOTO Kaje Ce BpLuM echeKTUBHO YNpaByBatbe CO NMPaBHOTO MLe.
[pumMaTenoT Ha NpUXOAOT ja BNULIYBA ip)KaBaTa BO Koja € Pe3nAEeHT 3a LaHOUHU
Lienn, Kako 1 AaHoueH uaeHTuduKaumoHeH bpoj Bo Penybnuka MakepoHuja.

MopaTouu 3a ucnnatyBayoT Ha AUBMAEHAA

Ce BnnwwyBa Ha31BOT M NpaBHaTa hopMa, cefuwTeTo, kako v E1b Ha
MCTNaTyBayoT Ha AMBUAEHAA.

IMopaTok 3a 0OCHMBAYKMOT KanuTan ce BMMLLYBa Kora ce 006pyBa NoHMCKa
[laHOYHa CTarkKa, Koja BO COTNIacHOCT co oApeAbuTe of MeryHapofHUTe JOroBopy e
YCIIOBEHa CO MPOLIEHTOT Ha Y4YeCTBO BO KanuTanoT Ha UCMaTyBayoT.

MopaTouu 3a AUBMAEHAATA NPUMEHA Of UCMNIATYBAYOT

Co “X" ce 03HauyBa aKo AuBKAEHAATA € MPUMEHa BP3 0CHOBA Ha NoceyBatbe Ha
aKLMM MW SPYT COMCTBEHNYKM Yaer.

Ce BNWwWYBa BUAOT Ha MPUXOAOT.

Op onucot Mopa Aa bupe jacHo feka ce paboTv 3a NPUXOA 3a Koj e yTBpAeHa
MOrOAHOCT CO Mel'yHAapOAHMUTE [OrOBOpU.

Ce BnVWYBa yAENOT Koj ro MMa NpUMATeNoT Ha NpUXof Kaj ucnnatysadot (8o %).
MopaTok 3a yaenot ce BNuwYyBa Kora ce 0f06pyBa NoHWCKa AaHOYHa CTarkKa, koja
cornacHo ofpenbuTe of MeryHapoAHUTE JOrOBOPU € YCIOBEHA CO MPOLLEHTOT Ha
Y4YeCTBO BO KanuTanoT Ha UCMNATyBayoT Ha AMBUAEHAATA.

Ce BnWLWYBa U3HOCOT Ha AMBMAEHAATA BO AEHAPM, KAKO 1 aTa Ha MiakareTo.

Apyro
Ce BnuLWYyBaaT Apyr1 NoaaToLm.

UsjaBa Ha ucnnarysauor
lMononHyBa ucnnaTysayoT Ha NPUXOAOT.

MoTBpaa Ha HapNEXHUOT OpraH BO pe3nAeHTHaTa ApXKaBa Ha NPUMaTenoT Ha
AvBUAEHAA

ononHyBa HafNeXHMOT AaHOYEH OpraH Ha Ap)kaBaTa Ha Koja MpuMaTenoT Ha
MPUXOAO0T € Pe3nAEHT 3a AaHOYHN Lienu.

MopaToum 3a NONHOMOLWHUKOT
Ce nononHyBa Bo C/lyyaj kora HapareTo ro NoAHECYBa IULE ONOTHOMOLUTEHO Of,
npuUMaTesnoT Ha AMBUAEHAATa.

Mpunosu

Ce 3anuilyBa KoM JOKYMEHTY Ce A0CTaByBaaT Kako Npuior Ha bapareTo. Tpeba
[la Ce NpUnoXaT AOKYMEHTU KOW ce 0AHecyBaaT Ha UCnaTaTa Ha MPUXOA0T U CO
KOW Ce NOTBP/yBa peasiHoCTa ¥ 0CHOBAHOCTA Ha MUCTaTa.

The claim for relief or exemption from tax on dividend under the agreement for
avoidance of double taxation is made under Article 23 from The Profit Tax Law
(,Official Gazette of RM”, No.112/14)and Article 12 from the Rulebook for the
procedures for calculation and payment of income tax and way of avoiding of
double taxation or double exemption.

This form should be completed in 4 copies (one copy for the Tax Authority in the
foreign country, recipient of the dividend, payer of dividend and Public Revenue
Office).

The recipient of dividend should complete section 1 and 7 of the form.
The payer of dividend should complete section 2, 3, 4, 5 and 8 of the form.

Before the payment of dividend, the recipient should complete 4 copies of the
claim and submit to the competent tax authority in the Resident State in order to
verify its resident status (by filling and verification of section 6 of the form). The
competent tax authority of the country retains a copy of the form. The other
three copies of the form, the recipient should submit to the payer. The payer
should complete these three copies and submit to the competent Regional
Directorate of the Public Revenue Office. The Public Revenue Office should
conduct the necessary control, verify the request and keep a copy for their own
needs, while the other two copies should return to the payer of dividend (for the
payer and for the recipient of the dividend).

New claim should be submitted for each payment of dividend. When the payer
makes payments of dividend on the same basis in equal period, the Public
Revenue Office can allow relieves for longer period but not longer than 12
months.

The recipient of dividend with “X" should mark whether the claim refers to
approbation of lower tax rate (in that case the tax rate should be written in) or
exemption of tax.

The form should be filled readable with capital letters.

Information for the recipient of dividend

The registered name of the recipient of dividend should be written in.

If the recipient of income is company or other legal person, or association of
persons according to foreign law, the registered office and place of effective
management should be written in.

The recipient of income should write in the resident state for tax purposes, as well
as the tax identification number in Republic of Macedonia.

Information for the payer of dividend

The registered name and the legal form, the headquarters as well as the TIN of
the payer of dividend should be written in.

The information for nominal capital should be written in when lower tax rate is
allowed and which, according to requlations of the agreements, is determined
with the participation at the payer's capital.

Information for dividend received from the payer

If the dividend is received on basis of ownership of securities or other ownership
shares, “X" should be marked.

Type of income should be written in. It must be clear from the description that it
is about income that has conveniences with the agreements.

The share that the recipient of income has at the payer should be written in (in
%).

The information for the share should be written in when lower tax rate is allowed
and which, according to regulations of the agreements, is determined with the
participation at the payer’s capital.

The amount of dividend in denars as well as the date of payment should be
written in.

Other
Other information should be written in.

Statement of the payer
Should be completed by the payer of income.

Receipt of competent authority in the resident state of the recipient of
dividend

Should be completed by the competent tax authority in the resident State of the
recipient of income

Information for the authorized person
Should be completed when a person authorized by the recipient of dividend
submits the request.

Enclocure

The documents enclosed to the claim should be listed. The claimant should
enclose documents related to the payment of the income, which confirm that the
income is really paid.
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* O6paseyot e objaseH 6o ,Cnyxxber secHuk Ha PM.", 6p. 174/14 u eaxu og 01.01.2015 éoguta
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